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www.ptawoodworkers.com 
June 2018                Junie 2018 

 

From the Chairman 

 
 

2018 is already half over, and our ‘Wood Expo and 
Craft Festival’ comes ever closer.  You should have 
noticed that we have amended the name of the event 
as we will be including a number of new elements to 
offer an increased appeal for our members and visitors 
alike.  We are at present inviting a number of other 
craft communities to also show their activities, and 
from our side, we are preparing our usual and popular 
demonstrations, as well as a set of informative talks.  
These presentations will focus mostly on people 
starting out in woodworking and will provide advice on 
establishing the different requirements for our fields of 
cabinet making, woodturning and carving.  During July, 
details of these will be published on both our website 
and Facebook pages.  Over the next couple of months, 
we will be looking for all our members to play a role in 
the event, so don’t be surprised if someone calls you. 
 

Association’s Monthly Meeting 
27 June 2018 
By Paul Roberts 
 
The meeting topic was Aids and Gadgets.  The 
meeting was attended by 31 Members and one visitor.  
Despite the fact that we had a disappointing low entry 
of only seven entries, time did allow for a more 
detailed presentation than is the norm.  The entries 
were: 

 Leon Langenhoven: Hand tools for Noah’s 
Ark Expo Demonstration which is being 
arranged by Louw Trichardt; 

 At Smit: Special tools for peppermills; 

 Paul Roberts: Mortise jig; 

 Dries du Toit: Marking gauge; 

 Reinholt Böhringer: Fence for band sawing 

logs and stabilizing a calipher; 

 Marius du Toit: Jig for installing floating 
shelves; 

 Evril Graham: Commercial suede applicator 
obtainable from Jimnettes. 

 
Pictures of the various entrants and entries are shown 
below as well as the respective prize winners.  The 
prizes were handed over by Ben Prinsloo, Vice 
Chairman. 
 

 
Inspecting the entries prior to voting. 

http://www.ptawoodworkers.com/


Tambotie 2018-06 Page 2 

 

 
Leon Langenhoven with the hand tools.  Some of 

the attendees look rather apprehensive! 
 

 
At Smit’s special tools for pepper mills. 

 

 
Mortise jig by Paul Roberts. 

 

 
Dries du Toit with his marking gauge. 
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Reinholt Böhringer showing his method of 

stabilizing a calipher 
 

 
Marius du Toit demonstrating his jig for installing 

bolts for a floating shelf. 
 

 
First prize: At Smit 

 

 
Second prize: Leon Langenhoven 

 

 
Third prize: Paul Roberts 

 
 

 
 



Tambotie 2018-06 Page 4 

 

Cabinet Makers and Restorers:  
9 June 2018 
By Paul Roberts 

 
The meeting was held in Silverton in one of Stefan 
Hefer’s colleague’s workshop as Stefan had some 
urgent work to undertake.  The meeting was attended 
by 25 persons. 
Administrative issues were first discussed and 
primarily the change in the Group’s September 
programme and the Wood Expo and Craft Festival.  
The Cabinet Makers will be participating in anumber of 
demonstrations and formal talks. See box below. 
 
The topic for the day was Hand tools forCabinet 
Makers and was presented by Paul Roberts and 
Neville Comins.  We were gratified to receive the 
flowing feedback from one of our senior members: 
“….They turned a potentially boring subject into 
entertaining and learn-full presentations……”  It was 
interesting to note that Neville at the start of his 
presentation mentioned how much he had learnt about 
the subject when compiling the presentation.  A video 
was made of the whole meeting and is available from 
the Association’s Secretary.  In addition the two 
PowerPoint presentations have been placed on the 
Association’s website. 
 
Paul presented planes and dealt with: 

 Conventional hand planes 

 Low-angle planes 

 Shoulder planes 

 Compass (circular) planes 

 Spokeshaves 

 Butt planes 

 Wooden planes 

 Rasps 

 Scrapers 
 
The normal hand plane’s performance can be greatly 
improved by a tune-up.  (See Fine Woodworking #172 
pages 36 to 41).  New and improved replacement 
blades and a chip breaker also add greatly to 
performance.  See www.hocktools.com . Sharpening is 
an essential component of usage of hand tools and the 
use of whetstones of varying grit was illustrated. 
 

 
Paul explaining the components of a hand plane 

 
Paul then presented the construction of wooden 
planes.  Wooden planes have many advantages over 
metal ones as they are tailor-made to fit one’s hands 
and the blades (also from Hock Tools) are of a vey 
high quality and result in a smooth planed surface. 

 

 
Wooden planes made by Paul 

Shaving thickness about 0.05 mm 
 

Neville discussed the following topics: 

 Workbenches and tool storage 

 Chisels 

 Saws 
 

 
Neville discussing different chisels 

 

http://www.hocktools.com/
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A sturdy workbench is an essential tool as work items 
can be clamped in the vise/s or on the benchtop via 
dogs.  A tool storage system (eg drawers) under the 
bench makes the hand tools more accessible and 
results in an uncluttered bench! 

 
There is a large range of different chisel types on the 
market for a variety of applications (see presentation).  
They have various sharpening angles. 

 
As with chisels there are many types of handsaws 

 Panel saws (Rip and Cross-cut) 

 Western Back saws 

 Dovetails saws (Rip) 

 Gents Saws (Rip) 

 Carcase saws (Rip and Cross-cut) 

 General purpose saws (Combination 
sawtooth geometry) 

 Japanese saws 

 Coping saws 

 Fret saws 

 Bow saws 

 Flush cutting saws 

 Hack saws 

 Mitre saws 
 
A real problem in South Africa is to locate an 
experienced saw doctor for sharpening hand saws.  
Members are requested to inform us who they 
recommend.  The Japanese saws have an advantage 
in that they have replaceable blades. 

 
Neville concluded his presentation with the summary 
given below: 

 

 With hand tools, decide what you need to do 

 Be careful of buying just anything in a DIY 
store 

 Cheaper is not always wise, as tools last a 
lifetime if treated with respect 

 Look up reviews of tools, such as in FWW 

 We all need to find a really competent ‘saw 
doctor’ who can sharpen to a specification 

 Practice, practice, practice makes perfect 

 Accurate hand work requires marking out of 
joints essential to have marking gauges or 
knives 

 Hand tool woodwork can be even more 
enjoyable than everything done with power 
tools, once you start 

 

 
Various hand tools which were discussed 

 
 

Draaiersbyeenkoms op 23 Junie 2018  
Deur Lou Coetzer 
 
Wintermaande wys gewoonlik ‘n afname in 
bywoningsgetalle, maar tot sover hierdie seisoen blyk 
dit nie die geval te wees nie.  Die afgelope Saterdag 
se byeenkoms is deur 32 draaiers en twee besoekers 
bygewoon.  Jan Richter en sy span doen beslis iets 
reg.  
 
Ná die gebruiklike verwelkoming, gelukwensing met 
lede se verjaarsdae en ‘n paar administratiewe sake, 
het Jan dadelik oorgegaan tot die hoogtepunt van die 
byeenkoms naamlik BEITELTEGNIEKE.  Reinald 
Böhringer was die aanbieder.  
 

 
Reinald Böhringer, in tipiese houding, verduidelik 

‘n belangrike aspek. 
Reinald Böhringer explaining an important aspect. 
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Soos dit nou al van Reinald in ons geledere bekend is, 
het hy weereens ‘n baie omvattende aanbieding gehad 
wat deeglik voorberei is.  Hy het sy aanbieding met 
notas aangevul wat vooraf uitgedeel is en het begin 
deur baie klem te lê op persoonlike veiligheid by die 
draaibank ten opsigte van oë, longe en algemene 
beserings.  Vervolgens het hy die twee tipes snitte 
bespreek naamlik SNY en SKRAAP, waar elkeen sy 
plek het in draaiwerk, maar sommige beitels 
verkeerdelik vir skraapwerk gebruik word, en dat 
skraapwerk soms oordoen word.  
 
Die bespreking van die tipe beitels wat die meeste 
deur draaiers gebruik word, het die grootste deel van 
die teoretiese sy van die aanbieding beslaan.  Die 
beitels wat bespreek is, is ondermeer die gutse / 
holbeitels (gouges) soos die rofguts / voordraaiguts 
(roughing gouge), spilguts / vlak gegroefde guts 
(spindle gouge) en bakguts / diep gegroefde guts 
(bowl gouge), asook die skuinsbeitel (skew), 
afsnybeitel (parting tool), skrapers (scrapers) en ‘n 
paar gespesialiseerde beitels (specialized tools).   
 
Vervolgens het Reinald beitelbeheer bespreek wat 
baie belangrik is wanneer aspekte soos jou 
liggaamshouding tydens draai, hoe die beitel 
vasgehou moet word (die posisie en rol van beide 
hande) asook die rigting waarin gesny word, aangeleer 
en toegepas MOET word.  
 
Reinald het die teoretiese deel afgesluit met ‘n kort 
beklemtoning van die “draaiwette” wat al by ‘n vorige 
geleentheid deur At Smit bespreek en gedemonstreer 
is.  
 
Daarna het Reinald by die meer praktiese deel van sy 
aanbieding uitgekom waar hy ‘n stuk hout op die 
draaibank aangedurf het om spesifieke tegnieke te 
demonstreer.  Hy het elkeen van die soorte beitels wat 
hy reeds bespreek het, op die stuk hout gebruik en 
veral op die rondmaak van ‘n kantige stuk hout, die 
gladsny daarvan, die dikte-bepaling by ‘n silinder 
asook verskeie tipes vorming (shaping) die klem laat 
val.  Die vorms wat gewoonlik problematies is, soos ‘n 
kraal (bead), ‘n gleuf (cove),  ‘n V-snit (V-cut), ‘n 
skeilys /skouerstrook (fillet) en ‘n ojief (ogee) het 
Reinald deeglik behandel, verduidelik en gewys deur 
telkens die geskikste en ook die  minder geskikte 
beitels te gebruik.  ‘n Refrein wat deur die aanbieding 
geloop het, is dat die kyk van baie U-tube video’s oor 
draaiwerk, en boeke lees vir wenke en tegnieke, nie 
naastenby so belangrik is as om snitte en tegnieke oor 

en oor te oefen nie.  Slegs deur baie oefening raak ‘n 
draaier bedrewe en raak jy vertroud met elke tipe snit 
en elke tipe beitel.   
 
Hierdie was voorwaar ‘n kundige voorlegging met baie 
wenke vir beginner-draaiers en die opskerp van 
tegnieke vir die ou hande.  Vanweë die tydsbeperking 
binne ‘n relatief vol agenda, kon Reinald nie die volle 
omvang van elke beitelsoort se hele 
toepassingsrepertoire behandel  nie.  Dit sou baie 
meer tyd geverg het.  Nogtans is al die belangrikste 
toepassings gedek en kan diegene wat dit nie 
bygewoon het nie, seker wees dat hulle ‘n baie 
belangrike en baie praktiese demonstrasie misgeloop 
het.  Tydens die pouse het lede vir Reinald met vrae 
gepeper, wat die behoefte na praktiese raad baie 
duidelik beklemtoon het.  
 
Tydens pouse het almal geniet van die tee/koffie en 
eetgoed wat Helene Richter voorsien het.  Baie dankie 
aan Helene vir haar moeite.  
 
Die huiswerk vir hierdie byeenkoms was ‘n bak in 
enige vorm.  Die lede het goed daarop reageer en 
heelparty bakke was op die huiswerktafels uitgestal 
(kyk die foto’s).  Daar was selfs ‘n paar sonder name 
onderaan geskryf – tot die verleentheid van hul 
eienaars en die belofte dat dit reggestel sal word.  
Maar soos gewoonlik was daar ook ander draaistukke 
wat van borde tot potte en potjies gevarieer het.  
Sommige hiervan, soos Leon Wolmarans se 
vierkantige veelvuldige bakkies, het groot 
belangstelling gewek en groot verwondering uitgelok 
(kyk na die foto hiervan).  
 
Ander sake wat Jan Richter opgehaal het is ‘n beroep 
op lede wat bereid sal wees om tydens die AWSA-
kongres in September te demonstreer (skakel met Jan 
daaroor), dat daar nog net ‘n paar draaibaadjies 
beskikbaar is, maar dat bestellings vir nog geplaas kan 
word (skakel met Braam Burger daarvoor), en dat die 
volgende byeenkoms weer in die Scoutsaal op 28 Julie 
aangebied sal word.  
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Een van die uitstaltafels met ‘n gedeelte van die 

huiswerk daarop. 
One of the tables of homework items 

 

 
‘n Groepie potjies waarmee beginner-draaiers 

aangemoedig is om klein stukkies hout te benut en 
om hul spilguts-tegniek oor en oor mee te oefen. 
A group of small pots whereby beginner turners 

are encouraged to use small pieces of wood. 

 
Andrew Bourke se pragtige gekerfde blomblaarbak 

van jakarandahout. 
Andrew Bourke’s attractive carved flower bowl 

from jacaranda 
 

 
In die voorgrond is Carel vd Merwe se 
boekenhoutbak en Leon Wolmarans se groep 
bakkies wat baie kundig op ‘n vierkantige stuk 
slangboon-hout gedraai is.  Links agter se Leon se 
“gebrande” pot.  

Various other bowls 
 

 
Voor van links is Alan Crawford se olienhoutbak 

en At Smit se twee bakke van jakaranda.  
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Agter is Pierre le Roux se kanferhoutpot (met ‘n 
mooi storie daarby) en Carel vd Merwe se bak van 

papierbashout. 
Additional other bowls 

 

 
Leon Wolmarans se “gebrande” pot met die 

binnekant wat die hout se natuurlike kleur wys. 
Leon Wolmarans’ burnt bowl with the interior in a 

natural finish. 
 

 
Mike Potgieter se interessante “opgerygde” pot 

(ook met ‘n mooi storie daar agter). 
Mike Potgieter’s interesting laced pot. 

 

Summary 
The presentation for the day focussed on chisel 
techniques.  The homework was a turned bowl. 

 

Witstinkhout – Die Groot Verwarring  
Deur Lou Coetzer 
 
Celtis africana staan in die volksmond as 
Witstinkhout/White-stinkwood bekend.  Hier in Pretoria 
en elders in die land is hierdie boomsoort baie goed 
aan tuiniers, houtwerkers, boomslopers en 
boomkwekers bekend.  Soos alle ander volksname het 
die naam “witstinkhout” ook in die volksmond ontstaan 
en later ingeburger geraak.  Die “stink” van die 
populêre naam is skynbaar vanweë die slegte reuk 
van die vars gesaagde nat hout.  Omdat daar reeds ‘n 
“stinkhout” (Ocotea bullata) bekend was, en ook so 
genoem is vanweë die reuk afkomstig van vars 
gesaagde hout, is na Celtis africana as die “wit” 
stinkhout met sy wit hout verwys.  Stinkhout en 
witstinkhout is geensins verwant nie hoewel hulle 
natuurlike verspreidingsgebiede in ‘n strook aan ons 
ooskus en in die berggebiede van Mpumalanga 
oorvleuel.  Hulle is dus lank reeds in bepaalde gebiede 
saam bekend.  Stinkhout (Ocotea bullata) word in 
sommige gebiede ook swartstinkhout genoem, 
skynbaar om dit van witstinkhout te onderskei.     
 
In Suid-Afrika word die genus Celtis deur drie spesies 
verteenwoordig naamlik Celtis africana, Celtis 
gomphophylla en Celtis mildbraedii.  Laasgenoemde 
groei tot ‘n onopvallende, struikerige boompie en is 
relatief onbekend, terwyl eersgenoemde twee groot 
bome kan word.  Uit die bestudering van die 
populêre/algemene/volksname blyk dit dat hoe groter 
‘n spesie se verspreidingsgebied is, hoe meer 
volksname aan so ‘n plantsoort toegedig word.  Die 
drie Celtis-spesies staan ondermeer ook soos volg in 
die volksmond bekend:   
 
Celtis africana (Afr. – witstinkhout, 
kamdeboostinkhout; Eng. - white-stinkwood, African 
elm, Camdeboo celtis, Camdeboo-stinkwood, 
cannibal-stinkwood, common celtis; Duits - Weisser 
Stinkholtzbaum).  Hierby kan ook 27 algemene name 
uit die swart tale gevoeg word.  
 
Celtis gomphophylla (Afr. – 
growweblaarwitstinkhout, basterwitstinkhout, 
valswitstinkhout; Eng. – rough-leaved white stinkwood, 
false white-stinkwood, forest celtis, Rhodesian-
stinkwood).  Plus 10 algemene name uit die swart tale.  
 
Celtis mildbraedii (Afr. – rooivrugwitstinkhout, 
natalwitstinkhout; Eng. – red-fruited white-stinkwood, 
red-fruited celtis, red-fruited guniti).  Plus drie 
algemene name uit swart tale.  
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Die “verwarring” in die titel hier bo verwys na die 
probleem wat ontstaan het met twee uitheemse Celtis-
soorte wat ingevoer en veral in die kouer 
hoëveldstreke aangeplant is.  Tans word hulle egter 
volop in ander gebiede vir skadubome en langs strate 
aangeplant.  Hulle is Celtis australis en Celtis sinensis. 
Hulle word egter netelbome (nettle trees) genoem in 
hulle lande van oorsprong.  Hulle teenwoordigheid in 
Suid-Afrika kan teruggevoer word na die Europese 
tuinboukundiges wat in die vroeë vyftigerjare en 
sestigerjare in Suid-Afrika geëmplojeer is.  Hierdie 
tuinboukundiges het talle Europese plantspesies na 
Suid-Afrika ingevoer omdat hulle met die kweking van 
hierdie soorte goed vertroud was.  Beide trek baie op 
Celtis africana en dit is begryplik waarom hulle 
verkeerdelik ook “witstinkhout” genoem word.  
 
‘n Verdere bron van verwarring is hierdie twee 
uitheemse spesies se lande van herkoms.  Celtis 
australis se natuurlike verspreiding is in die suidelike 
Europese lande en westelike Asië, terwyl Celtis 
sinensis natuurlik in China, Korea en Japan voorkom.   
Die verwarring oor Celtis australis se afkoms lê in die 
spesifieke epiteton australis wat “suidelike” beteken 

en deur baie mense as verwysende na Australië 
beteken.  Dit verwys egter na die “suidelike Europa”.  
Populêre name vir hierdie twee uitheemse boomsoorte 
is:  
 
Celtis australis – (Afr. – Netelboom; Eng. – Nettle 
tree, European Hackberry; Duits - Zürgelbaum).  
Onuitspreekbare Franse, Italiaanse en Kroatiese name 
word ook genoem.  
 
Celtis sinensis – (Afr. – Chinese Netelboom; Eng. – 
Chinese Nettle tree; Chinees – Po shu).  
 
Die dilemma vir belangstellendes in boom-
identifisering is dan juis HOE om tussen hierdie soorte 
te kan onderskei?  Dalk sal die volgende uiteensetting 
van die makro-morfologiese kenmerke van die 
betrokke boomsoorte help.  
 
 
 
 
 
 
 

NAAM BAS BLARE VRUGTE 

Celtis 
africana 

Liggrys met 
relatief fyn tot 

gladde 
tekstuur  

Breed-ovaal, dofgroen, beide kante yl tot dig 
behaar, voorste een derde tot helfte van 

blaarrand getand, apikale punt spitslopend. 

Steenvruggie met dun vlees 
(mesokarp), rond, gelerig tot bruin of 

pers wanneer ryp, 6 mm in 
deursnee, vrugsteel  6 - 8 mm lank. 

Celtis 
australis 

Do. Vorm en kleur soortgelyk aan C. africana. 
Blaarrand volledig of bykans volledig getand, 
blaarsteel en onderkant van blaarskyf effens 
harig, apikale punt nie opvallend spitslopend.  

Vlesige steenvruggie, rond, 10 – 12 
mm in deursnee, pers tot swart 

wanneer ryp, vrugsteel 15 – 20 mm 
lank. 

Celtis 
sinensis 

Do. Vorm en kleur soos vir C. africana.  Opvallend 
hard en blink, bokant donkerder as onderkant, 
blaarrand stomp-getand in apikale een derde, 

apikale punt nie opvallend spitslopend. 

Steenvruggie met dun mesokarp, 
rond, gelerig tot oranje wanneer ryp, 
5 – 8 mm in deursnee, vrugsteel 5 – 

8 mm lank.  

 
Uit die inligting in bostaande tabel is dit duidelik dat dit 
baie moeilik is om hierdie boomsoorte net op grond 
van hul groeivorm, stamme en baskenmerke van 
mekaar te onderskei.  Die kenmerke van die blare en 
vrugte moet eerder hiervoor gebruik word.  Dit word in 
die volgende foto’s verduidelik en geïllustreer. 
 

 
Takkie met blare van Celtis africana. Vertoon 

dofgroen vanweë die fyn haartjies daarop.  Let op 
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die vorm van die blaarpunte en hoe ver na agter 
die lamina getand is. 

Branch of Celtis africana 
 

 
Takkie met blare van Celtis sinensis wat blink 

vertoon vanweë die afwesigheid van haartjies. Die 
blaarpunte is minder prominent en die blaarrande 

minder getand as by C. africana. 
Die skaal-eenheid is ‘n 8 mm moertjie. 

Branch of Celtis sinensis. 
Scale unit an 8 mm nut 

 

 
Die baspatroon van Celtis africana.  Dit is baie 
soortgelyk aan dié van die uitheemse Celtis-

soorte. 
Bark of Celtis africana. 

 
Dit is baie tipies van Celtis sinensis dat die blare 

nie afsonderlik afsnoer nie, maar in groepe 
soortgelyk aan die pinnas van saamgestelde blare.  
Hierdie foto toon ‘n kort systingel met blare wat as 
‘n eenheid afgesnoer het.  Die kort, oorblywende 

vrugsteeltjies is ook sigbaar. 
Celtis sinensis 

 

 
‘n Takkie met blare, ‘n vruggie en vrugsteeltjies 
van Celtis africana. Die blomme word enkel en 

okselstandig gedra.  Al die Celtis-soorte word deur 
die wind bestuif. 

Celtis africana with fruit. 
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Verskeie takkies van Celtis sinensis wat 

gedurende die herfs afgesnoer word – soms met 
blare aan en soms daarsonder. Hierdie verskynsel 

is onbekend by Celtis africana. 
Branches of Celtis sinensis pruned in the autumn. 

 
SAMEVATTING  
Die twee uitheemse Celtis-spesies naamlik Celtis 
australis en Celtis sinensis (netelboomsoorte) word 
baie maklik met ons inheemse Celtis africana 
(witstinkhout) verwar omdat hulle in so baie kenmerke 
met mekaar ooreenstem.  Dit is dus verstaanbaar 
waarom die algemene publiek dan meen dit is een en 
dieselfde spesie en al hierdie soorte bome 
witstinkhoute noem.  Ander persone wat reeds van 
die verskillende spesies kennis geneem het, praat 
weer maklik van die Australiese witstinkhout, wat 
natuurlik ook foutief is.  
 
Uit die verduideliking hierbo blyk dit egter dat die 
uitheemse Celtis-soorte as netelbome bekend staan, 
uit die noordelike halfrond afkomstig is en op grond 
van hul blaar- en vrugkenmerke van witstinkhout 
onderskei kan word.  In die winter word daar dus met 
groot moeite tussen die blaarlose bome onderskei 
omdat hulle groeiwyse en baspatrone so baie 
ooreenstem.  
 
Volgens Glen & Van Wyk (2016) hibridiseer die 
uitheemse Celtis-soorte maklik met Celtis africana en 
met mekaar in Gauteng.  Daarom is dit baie moontlik 
om dan in hierdie omgewing met die identifisering van 
‘n sekere Celtis-boom te sukkel omdat dit ‘n hibried 
kan wees en kenmerke van beide Celtis africana en 
een van die Europese Celtis-soorte openbaar.  
 
 

BRONNE GERAADPLEEG  
1. Hugh Glen & Braam van Wyk, 2016, Guide to 
TREES introduced into Southern Africa. Struik 
Nature, Kaapstad.  
2. Braam van Wyk, Erika van den Berg, Meg Coates 
Palgrave & Marie Jordaan, 2011, Dictionary of 
names for Southern African Trees. Briza, Pretoria.  
3. Braam van Wyk & Piet van Wyk, 2013, Veldgids tot 
BOME van Suider-Afrika. Struik Nature, Kaapstad.  
4. Stephanie Dyer, Barry James & Danielle James, 
2016. Suider-Afrikaanse HOUT. Briza, Pretoria. 

 

Summary 
It is very difficult to distinguish between the two exotic 
species of Celtis and our indigenous Celtis Africana.  
The general public classify them all as white 
stinkwood.  This document sets out the distinguishing 
features.  A further complicating factor is that the 
exotic Celtis hybridise easlily with Celtis africana.  The 
resulting tree displays properties of both the exotic and 
indigenous trees. 

 

Wood Expo and Craft Festival News 
Venue: New Hope School 
Friday 5 October    Set-up (Delivery of entries before 
14:00) 
Saturday 6 October  09:00 to 16:00 
Sunday 7 October     09:00 to 15:00 
Note no early removal of exhibits allowed 
Each interest group is responsible for its own 
programme. 
Cabinet Makers’ Programme 

 Demonstrations: Noah’s Ark, Trays, Hand 
tools 

 Talks: Wood preparation, Setting up a 
workshop for cabinet making, Sharpening 

Turners’ Programme 

 Turning demonstrations by various turners 

 Talk: Setting up a workshop for turning 

 Display: Homework items for 2018 
Carver’s Programme 

 Awaiting information 
 
An Organising Committee has been formed under the 
convenorship of Derik van Rensburg. 
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